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ABSTRACT

Effects of Understanding of the Target
Culture on Improvement of English Communicative

Competence

By Ae-ri Cho
Advisor: Prof. Duk-man Lee
Major in English Education

Graduate School of Education, Chosun University

The purpose of this study is to show the necessity of teaching and learning
the target culture in the language classroom and to demonstrate the effects of
comprehension of the target culture on improvement of English communicative

competence.

Culture includes several factors such as customs, beliefs, art, attitude, and
way of life that people in a particular group or society share. A language itself
reflects various aspects of its society. Therefore, appropriateness of a particular
utterance needs to be judged in the social context in which language is used.
Communicative competence includes linguistic knowledge as well as
sociocultural knowledge. So, the understanding of different sets of culturally
determined rules is beneficial for successful communication. Understanding the
target culture will motivate learners to understand and use the target language

appropriately in social contexts.



The 7th curriculum of the Ministry of Education, Science and Technology
Development of the Republic of Korea emphasizes the importance of introducing
foreign culture into the language classroom. It is assumed that the lack of
target culture information impedes successful communication. Korean students
have been learning English in an EFL situation, and most Korean students and
teachers of English is exclusively dependent on English textbooks to acquire the
cultural factors of English.

In this thesis, firstly, the relationship between culture and foreign language
teaching is discussed. Secondly, several ways to promote English communicative
competence through the learning of language-related culture in the classroom
are proposed. Finally, healthy attitudes of teachers and students toward other
cultures are suggested for the effective learning of a language’s culture and

thereby of the language itself.
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a. The thought that I should get another job distressed me again.

b. When I thought that I had to look for a different job, I felt headache.
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IM(intended meaning): To that comment, I didn’t know what to answer.
a. I don‘t know what I say about that words.
b. I don't know how to answer to the word.

c. I don't know how to respond to the remark.
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IM: By the time the war came to an end, I was penniless.
a. When the war was over, I was broke.

b. I was a penniless person, when the war finished.

c. When the war has been over, I was money-less.

d. After the war, I was penniless without any property.
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Welcome to the Internet's largest global community of connected classrooms!
Safcly comect, collaborsie anm nsiing our lesding protected email and blog solitions for schaols and

ePals — The home for meaningful learning through
global collaboration 20 e

o Safe and Protecicd Email

& Secure. Award Winning Blogging Technology
& Connections with other classrooms. "’“ﬁ
& Coliaborative Projects & Language Practice

o Robust Tools and Leaming Reseurces for Schools
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STUFF FOR TEACHERS STUFF FOR STUDENTS STUFF FOR EVERYONE

Dave Sperling presents the One and Only

Dave's ESL Cafe

Sponsored Links - i The Internot’s Moating place for ESL + EFL
Contact Dave teachers + students from around the World!

itions Worldwide

ANNOUNCEMENTS

Start in Spring in Vietnam!

ILA has teaching positions with immediate starts, 9 to 12 month contracts arc available. Summer
positions are also available starting inJune and July For those who are not yet qualified, Il A s

offering & CELTA course in May 2008. ILA offers highly compelilive salary and benefils packages

<a¥E-6> A8 28 (http://eslcafe.com/)
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Lesson 7. Cultural Understanding

There are different customs in different parts of the world. For example, how

would you say the date 1-9-2003? many South Americans give the answer as

the first of September, 2003. They put the day before the month. But many North

Americans give the answer as January the ninth. They usually put the month

before the day.

no” or

«“

If someone moves his head up and down, what does it mean to you,

yves” in Western Europe and

“

yves”? Nodding the head up and down means

«“

_30_



United States, but "no“ in Greece and Turkey. The difference only confuses the
traveler, but to business people it sometimes means losing a lot of money.

What are good manners in one country are sometimes bad manners in another.
Even simple gestures can have different meanings. The “thumbs-up” sign means
“excellent in the United States, while it is an insult in parts of Africa. Tapping
the head with the index finger in parts of South America means “I’'m thinking
hard,” while in Holland it means “That’s crazy.” To point a finger at someone is
OK in Canada, while it’s bad in Korea.

Greeting clients well is very important. European men and women commonly
shake hands when they meet for the first time, while in Arab countries men
never shake hands with women that they are not related to. In Korea, people
bow to each other. People from India place their hands together, then bow their

heads.
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Lesson 11. What Do You Mean by That?
A Hair-raising Experience

This idiom is said to be based on a scientific fact. Scientists say people really
do have hair-raising experiences when they are afraid. That is, hair does rise
when you suddenly go through a frightening experience. A hair-raising

experience, then, is a frightening experience.

Break the Ice

_31_
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Have you ever found yourself with people you didn't know well? Maybe you
were quiet and a bit uncomfortable until someone told a joke.

That person “broke the ice.” It is said that this idiom began with boatmen who
worked on the Thames River in London. In winter, boatmen had to free their
boats from the ice so that they could begin the day’'s work. So “breaking the ice”
today means clearing the way to get to know a person.

In One Ear and Out the Other

You're in class, and the teacher is talking. Suddenly he asks you something, but
you're not sure what the question is. “Go in one ear and out the other” means to
hear something without really listening to it. The teacher’s words entered your
head through one ear and passed through the other, so you don’t remember what
he said.

Lead by the Nose

A bull is a big, strong animal. It's hard to make it go to some place if it
doesn’t want to. But people found an easy way to lead bulls. They put a ring in
the animal’s nose and tied a rope to the ring so that they could move it. Today,

when people are forced to do something, we say that they are “led by the nose.”
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Lesson 7 Actions Speak Louder
Lesson 2 Fun with Proverbs
than Words

P o] w3

e

M

1. The Early Bird Catches the
We communicate with actions as
Worm.
well as with words. Even if we
2. You Can’t Have Your Cake and
don’t speak, we will still
Eat It Too.
1 communicate something. We are
3. When in Rome, Do as the
always saying something. there
Romans Do.
is some truth in the old saying,
All over the world, different people
"Actions speak louder than
often have different ways of life
words.”
or customs.
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Lesson 3 New York! New York!| Lesson 7 Future Dreams

et =3 e =3
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M

o

New York! What do you know Walt Disney was born in Chicago

about New York? What's so on December 5, 1901. Walt was
special about it? Many people one of five children, four boys and
say New York is a city of a girl. when he was five years

contrast. It can be beautiful and | old, his family moved to Missouri,
it can be ugly. It can be friendly| where he spent most of his

and it can be rude. It can be childhood. From his early

good and it can be bad. but it is| childhood, he showed a strong

never boring. interest in reading and art.
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Dunnett et al.(1986: 148)c] 3+ wfo} 7Fo] HFFE3lo] thdk A A Holx Z4

e olalh gFel s A=At WAl AE Avd o Was,

..the wvital element which gives language courses a tone of cultural
understanding is the teachers’ own attitudes toward their students’ backgrounds

as well as toward the materials utilized.

wop ojo] WAF BEESel U@ FEAQ AW XL rhw EFLAY
A Sebs WS 2 FA $REA A Qelth 15 BEEsel i w2
Aol A4 w: BEEHY AW TF 5L GEAR selg A% THANS
2 @ ek ohgel BEEsel vd PTG AL 2 8] wielrh o4

Above all, it is essential that the teacher’s approach to culture, whether he be
foreigner or native speaker, should not be a chauvinistic one : he must overcome
any temptation to try to prove the superiority of one culture over another. He is
not in the classroom to confirm the prejudices of his students nor to attack their

deeply held convictions.
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